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Nr. 7 VAN DE REGERING

Art. 45

Dit artikel vervangen als volgt :

«Art. 45. — In dezelfde wet, worden de artikelen
142bis tot 142sexies ingevoegd, luidende:

« Art. 142bis. — De opleiding van de personeelsle-
den van het operationeel kader van de politiediensten
wordt verstrekt door :

N° 7 DU GOUVERNEMENT

Art. 45

Remplacer cet article comme suit:

«Art. 45. — Dans la même loi, les articles 142bis à
142sexies sont insérés, libellés comme suit:

«Art. 142bis. — La formation des membres du per-
sonnel du cadre opérationnel des services de police
est dispensée par :

PROJET DE LOIWETSONTWERP

 tot wijziging van de wet van 13 mei 1999
houdende het tuchtstatuut van de

personeelsleden van de politiediensten

 modifiant la loi du 13 mai 1999 portant
 le statut disciplinaire des membres
du personnel des services de police
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1° les écoles de police instituées par le gouverne-
ment fédéral en ce qui concerne :

a) la formation de base du cadre d’officiers, la for-
mation au brevet de direction et les formations
continuées du cadre d’officiers;

b) la formation de base du cadre de base et, au
besoin, du cadre moyen;

c) les formations judiciaires fonctionnelles et les
formations judiciaires continuées;

d) certaines formations fonctionnelles du cadre de
base, du cadre moyen et du cadre d’officiers;

e) les autres formations à déterminer par le Roi;

2° les écoles de police agréées sur base des critè-
res déterminés par le Roi, en ce qui concerne :

a) la formation de base du cadre d’auxiliaires de
police ;

b) la formation de base du cadre de base;

c) la formation de base du cadre moyen;

d) certaines formations fonctionnelles du cadre de
base, du cadre moyen et du cadre d’officiers;

e) la formation continuée du cadre d’auxiliaires de
police, du cadre de base, du cadre moyen et, au be-
soin, du cadre d’officiers.

Art. 142ter. — Par province et pour la Région de
Bruxelles Capitale, au maximum une école de police
peut être agréée.

Afin d’être agréée, une école de police doit répondre
aux conditions suivantes :

1° s’engager à dispenser un ou plusieurs cycles de
formation pour lesquels l’agrément est valable ;

2° disposer d’infrastructures suffisantes afin de dis-
penser en tout ou en partie ces cycles de formation ;

3°  disposer de la collaboration de personnel de for-
mation  ayant une connaissance et une expérience pro-
fessionnelle suffisante ;

4° établir un règlement scolaire respectant le règle-
ment général des études établi par le ministre de l’Inté-
rieur ;

1° de door de federale overheid ingerichte politie-
scholen wat betreft :

a) de basisopleiding van het officierskader, de
opleiding tot het directiebrevet en de voortgezette op-
leidingen van het officierskader;

b) de basisopleiding van het basiskader en, indien
nodig, van het middenkader;

c) de functionele gerechtelijke opleidingen en de
voortgezette gerechtelijke opleidingen;

d) bepaalde functionele opleidingen van het basis-
kader, middenkader en officierskader;

e) de andere door de Koning bepaalde opleidingen;

2° de, op grond van de door de Koning vastgestelde
criteria, erkende politiescholen, wat betreft :

a) de basisopleiding van het kader van hulpagenten ;

b) de basisopleiding van het basiskader ;

c) de basisopleiding van het middenkader ;

d) bepaalde functionele opleidingen van het basis-
kader, middenkader en officierskader;

e) de voortgezette opleiding van het kader van hulp-
agenten, basiskader, middenkader en, indien nodig,
van het officierskader.

Art. 142ter. — Per provincie of voor het Brussels
Hoofdstedelijk Gewest kan ten hoogste één politie-
school worden erkend.

Om erkend te worden moet een politieschool aan de
volgende voorwaarden voldoen :

1° zich ertoe verbinden om één of meer opleidings-
cycli te verstrekken waarvoor de erkenning geldt ;

2° beschikken over voldoende infrastructuur om alle
of eendeel van die opleidingscycli te vertstrekken ;

3° beschikken over de medewerking van onderwij-
zend personeel met voldoende professionele kennis en
ervaring ;

4° een schoolreglement vaststellen met naleving van
het algemeen studiereglement vastgesteld door de mi-
nister van Binnenlandse Zaken ;
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5° se soumettre au contrôle du ministre de l’Inté-
rieur ou du service de la police fédérale qu’il désigne à
cet effet .

Le Roi est habilité à subsidier le fonctionnement des
écoles de police agréées, visées à l’article 142bis, 2°,
selon les modalités déterminées par Lui.

Art. 142quater. — Les formations dispensées par
les écoles de police comprennent :

1° les dispositions légales et réglementaires ;

2° l’application de techniques de police ;

3° l’application de principes tactiques policier et de
règlesd’exécution ;

4° l’assimilation de qualités comportementales et
relationnelles adéquates.

Art. 142quinquies. — Sans préjudice du troisième
alinéa, la formation de base du cadre de base, du ca-
dre moyen et du cadre officier comprend des activités
éducatives théoriques et pratiques d’une durée mini-
male de neuf mois.

La formation de base du cadre d’auxiliaires de po-
lice comprend des activités éducatives théoriques et
pratiques d’une durée minimale de deux mois.

Le Roi octroie, le cas échéant, certaines dispenses
aux membres du personnel qui participent à la forma-
tion de base dans le cadre d’une promotion par acces-
sion à un cadre supérieur.

Art. 142sexies. — La formation de base est clôturée
par un examen final. Les aspirants qui réussissent cet
examen et sont considérés comme aptes par le jury
obtiennent un diplôme délivré par l’école de police con-
cernée et homologué par le ministre de l’Intérieur.

Le diplôme de la formation de base du cadre de base
est équivalent aux diplômes pris en considération pour
le recrutement aux emplois de niveau 2 dans les Admi-
nistrations fédérales.

Le diplôme de la formation de base du cadre moyen
est équivalent aux diplômes pris en considération pour
le recrutement aux emplois de niveau 2+ dans les Ad-
ministrations fédérales.

5° zich onderwerpen aan het toezicht van de mi-
nister van Binnenlandse Zaken of de door hem aange-
wezen dienst van de federale politie.

De Koning is gemachtigd om de werking van de in
artikel 142bis, 2°, bedoelde erkende politiescholen te
subsidiëren volgens de door Hem bepaalde wijze.

Art. 142quater. — De door de politiescholen ver-
strekte opleidingen hebben betrekking op :

1° de wettelijke en reglementaire bepalingen;

2° het aanwenden van politionele technieken ;

3° het toepassen van politionele tactische princi-
pes en uitvoeringsregels ;

4° het zich eigen maken van adequate gedrags-
weten-schappelijke en relationele eigenschappen.

Art. 142quinquies. — Onverminderd het derde lid
omvat de basisopleiding van het basiskader, het mid-
denkader en het officierskader theoretische en prakti-
sche opleidingsactiviteiten met een duurtijd van ten
minste 9 maanden.

De basisopleiding van het kader van hulpagenten
omvat theoretische en praktische opleidingsactiviteiten
met een duurtijd van ten minste 2 maanden.

De Koning verleent, in voorkomend geval, bepaalde
vrijstellingen aan de personeelsleden die deelnemen
aan de basisopleiding in het raam van een bevordering
door overgang naar een hoger kader.

Art. 142sexies. — De basisopleiding wordt afgeslo-
ten met een eindexamen. De aspiranten die slagen voor
dit eindexamen en geschikt worden bevonden door de
jury behalen een diploma, uitgereikt door de betrokken
politieschool en gehomologeerd door de minister van
Binnenlandse Zaken.

Het diploma voor de basisopleiding van het basis-
kader is evenwaardig met de diploma’s welke in aan-
merking worden genomen voor de aanwerving in de be-
trekkingen van niveau 2 bij de federale rijksbesturen.

Het diploma voor de basisopleiding van het midden-
kader is evenwaardig met de diploma’s welke in aan-
merking worden genomen voor de aanwerving in de be-
trekkingen van niveau 2+ bij de federale rijksbesturen.
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Le diplôme de la formation de base du cadre d’offi-
ciers est équivalent aux diplômes pris en considéra-
tion pour le rectrument aux emplois de niveau 1 dans
les Administrations fédérales.

Les étudiants qui ont suivi avec fruit un cycle de
formation continuée obtiennent un brevet délivré par
l’école de police concernée et homologué par le minis-
tre de l’Intérieur.

Les étudiants qui réussissent un cycle de formation
fonctionnelle obtiennent un brevet délivré par l’école de
police concernée et homologué par le ministre de l’In-
térieur.».

JUSTIFICATION

Dans son avis n° 31.464/2, le Conseil d’État a estimé que
les règles de base pour l’organisation des écoles de police et
les éléments essentiels de la formation qui sera dispensée par
les écoles doivent être réglé par la loi. Les aspects y relatifs ont
été adaptés, conformément à cet avis.

Le ministre de l’Intérieur,

Antoine DUQUESNE

Het diploma voor de basisopleiding van het officiers-
kader is evenwaardig met de diploma’s welke in aan-
merking worden genomen voor de aanwerving in de
betrekkingen van niveau 1 bij de federale rijksbesturen.

De cursisten die met goed gevolg een cyclus van
voortgezette opleiding hebben gevolgd behalen een bre-
vet, uitgereikt door de betrokken politieschool en
gehomologeerd door de minister van Binnenlandse Za-
ken.

De cursisten die slagen voor een cyclus van functio-
nele opleiding behalen een brevet, uitgereikt door de
betrokken politieschool en gehomologeerd door de mi-
nister van Binnenlandse Zaken.».

VERANTWOORDING

In zijn advies nr. 31.464/2 stelde de Raad van State dat de
basisregels voor de organisatie van de politiescholen en de
essentiële elementen van de opleiding die door de scholen zal
worden verstrekt, bij wet moeten worden geregeld. De hierop
betrekking hebbende aspecten werden, overeenkomstig dit
advies, aangepast.

De minister van Binnenlandse Zaken,

Antoine DUQUESNE
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